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Abstract : 
Among the books under the Patinenkeezhkanaku, Asarakovai was composed by Peruvayin Mulliyar. Asaram means 

morality, Kovai means collection. This book, which is a collection of various ideas related to morals, contains one hundred 
poems. This book contains valuable thoughts on various levels such as individual virtue, family morality, and social morality. 
This article aims to express life values. 
Keywords : Moral – Ethics - Patinenkeezhkanaku – Asarakovai 

திணன்கீழ்க்கக்கு தல்கலள் ஆசாக்மகாம ணதருாின் னள்பிால் 
இற்நப்தட்டது. ஆசாம் என்தது ஒழுக்கம், மகாம என்தது ணாகுப்ன. ஒழுக்கணநிகள் சார்ந் 
தல்மறு கருத்துக்கபின் ணாகுப்தாக ிபங்கும் இந்தல் தறு தாடல்கமபக் ணகாண்டுள்பது. 
ணிணினுக்காண ல்ணனாழுக்கம், குடும்தஒழுக்கம், சனெகஒழுக்கம் எணப் தல்மறு பங்கபிலும் 
ிழுிச் சிந்மணகமப இந்தல் ணகாண்டுள்பது. ாழ்ில் ிழுிங்கமப ணபிப்தடுத்தும் 
மாக்காக இக்கட்டும அமகிநது. 
யிழுநினங்கள் 
 ணினுமட ம்திக்மககள், எண்ங்கள், கருத்துக்கள் என்தற்நின் உருாக்கத்ின் 
அடிப்தமடில் அமந்துள்பம ிழுிம் எணப்தடுகின்நது. ிழுிங்கள் இரு மகாகக் 
கருப்தடுகின்நண.  

1.‚ணிணிிழுிங்கள் 
2.தண்தாட்டு ிழுிங்கள்‛1 

திநித யிழுநினங்கள்: 
 ணிணிருமட ாழ்ம ஒழுங்கமப்தம மாக்காகக் ணகாண்டம. அம 

ஒட்டுணாத்ாகக் சனாத்ின் ஒழுங்கமவுக்கு அத்ிாசிாக இருக்க மண்டும் 
என்தில்மன. ஒரு சனெகத்ில் ணதாதுாக உள்ப ிழுிங்கள் தண்தாட்டு ிழுிங்கள் 
எணப்தடுகின்நண.  
லயகல ழுதல் நற்றும் ற்கடலநகள் 
 ிடிற் ணதாழுில் உநக்கத்ினிருது ிித்ணழுந்து ான் அன்று ஆற்ந மண்டி அநச் 
ணசல்கமபனேம், ணதாருள் ஈட்டுற்குரி ன்ணணநிகமபனேம் சிந்ித்துப் தார்க்கமண்டும். 
அதுமதான, ல்ணனாழுக்கத்ிற்கு அடிப்தமடாகத் ணக்குப் திநர் ணசய் உிம நாிருத்ல், 
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ணதாறும, இன்ணசால் கூநல், எந் உிர்க்கும் துன்தம் ணசய்ாிருத்ல், கல்ி, உனகமடம 
அநிந்து ணசய்ல் ஆகி எட்டும் னினேறுத்ப்தடுகின்நண. இமண ஆசாக்மகாமில் 
  “ன்ினிதல் ஜாலமலடலந இன்ஜசால்காடு 
  இன்ாதவ்வுனிர்க்கும் ஜசய்னாலநகல்யிகனாடு 
  ஒப்புபவுஆற்அிதல் அிவுலடலந 
  ல்த் தாகபாடுட்டல் இலய ட்டும் 
  ஜசால்ினஆசாபயித்து2 (ா.ண்.1 ) 
என்ந தாடல் சுட்டுகின்நது. 
உனிர் இபக்கம் 
 ம் ிழ் இனக்கிங்கள் உிர்கமப மசித்ல் மண்டும்;. திந உிர்கள் மல் இக்கம் 
ணகாள்ப மண்டும் என்ந கருத்துக்கு னக்கித்தும் அபித்துள்பண. ள்லரும்  

  “குத்துண்டு ல்லுனிர் ஓம்புதல் நூகார் 
  ஜதாகுத்தயற்றுள் ல்ாம் தல”3 (குள். 322) 

என்று கூறுகிநது. எணம, திந உிர்கலக்கு உபித்து ானம் ா மண்டும் என்தம 
ஆசாக்மகாமில் ிருந்ிணர், னெத்மார், தசு, காகம் மதான்ந தநமகள் னனிமார்க்கு 
உபித்து உண்தம சிநந்து என்தம 

  “யிருந்திர் மூத்கதார் சுசிலிள்ல 
  இயர்க்குஊண் ஜகாடுத்தல்ால் உண்ணாகபன்றும் 
  ஒழுக்கம் ிலமனா தயர்”4 (ா.ண்.21) 

இப்தாடல் உர்த்துகின்நது. ிமகமனில் இம கருத்மச் சாத்ணார் ‘உண்டிணகாடுத்மார் 
உிர் ணகாடுத்மாம’ என்று மதாற்நிம காக் கிமடக்கிநது. இன்று ணதரிமார்கள் தனர் 
காக்மகக்கு உபித்து ிட்டுப் திநகு உண்தம மடனமநில் காண்கிமநாம். 
உலட குித்த யிழுநினங்கள் 
 ஆமடகமப உடுத் மண்டி னமநகள், அற்நின் தூய்ம எச்சூனிலும் திநருமட 
ஆமடகமபப் தன்தடுத்ாம எணப் தன ணசய்ிகள் ஆசாக்மகாமில் கானடிகிநது. சிநந் 
சான்மநார் ணதருக்கள் ஆமட எதும் இல்னால்  ீாடாட்டார்கள். ஓர் ஆமடமட்டும் 
உடுத்ிக் ணகாண்டுஉவுஉண்ாட்டார்கள். ஓர் ஆமடமட்டும் அிந்து ணகாண்டு ணதரிமார் 
கூடினேள்ப அமக்குள் தமாட்டார்கள் என்தம 
   “உடுத்தால் ீர்ஆடார் ஒன்றுஉடுத்துஉண்ணார் 
   உடுத்தாலடீருள் ிமினார் யிழுத்தக்கர்ர் 
   ஒன்றுஉடுத்துன்றும் அலயபுகார் ன்கத 
   முந்லதகனார் கண்டமுல”5 (ா.ண்.11) 
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ஆசாக்;மகாம ஆமட குநித்து கூநினேள்பது. இமமதான எவ்பவு துன்தம் ந்ாலும் 
ற்நர்கள் உடுத்ி அழுக்காண ஆமடமனேம் ற்நர் ணசருப்மதனேம் தன்தடுத்க்கூடாது 
என்றும் 
   “ிர் உடுத்தநாசுணிமம் தணீ்டார் ஜசருப்புக்  
   குலஜனினும் ஜகாள்ார் இபந்து”6 (ா.ண். 12) 
இன் ாினாக அநி னடிகின்நது.  
யிருந்கதாம்பும் முல 
 ிருந்மாம்னம் னமந என்தது ணான்றுணாட்டு இன்றும ிகழ்ந்து ரும் ிகழ்ாகும். 
தாிாசன் ிர் ம் ிருந்மாம்தல் சிநப்மதனேம், ிருந்ிணர்கபின் இல்னகமபனேம் 
ிகஅகாகக் குடும்திபக்கில் கூநினேள்பார். ஆசாக்மகாமிலும் ிருந்மாம்தல் குநித்து, ான் 
ணசய்னேம் கல்ா ாபின் கண்ணும், ணய்த்ிற்குச் ணசய்ப்தடும் ிருிாாபின் கண்ணும், 
இநந்து மதாணப் ணதரிமார்கலக்குச் சிநப்னச் ணசய்னேம் மதாதும், ிாாபின் மதாதும் ாகம் 
ணசய்துடன் ிருந்ிணர்க்குச் மசாநிடமண்டும். 
   “கல்னாணம் கதயர் ிதிர்யிமாகயள்யின் 
   ஐயலகாளும் இகமாதுஅம் ஜசய்க 
   ஜய்கயிருந்திற்கும் கூழ்”7(ா.. 48) 
என்று ிருந்ிணம உதசரிக்கும்  னமந கூநப்தட்டுள்பது. ிருள்லர் கூறும் 
   “கநாப்குலமமம் அிச்சம் முகந்திரிந்து 
   காக்கக் குலமமம் யிருந்து”8 (குள். ண்.90) 
என்ந கருத்தும் மாக்கக்கது. 
இல் ஜிகள் 
 க்கட்மதற்மநப் தந்ிழ் இனக்கிங்கள் மதாற்றுகின்நணர். எவ்மகச் ணசல்ங்கமபக் 
காட்டிலும் க்கட் ணசல்ம சிநந்து என்தம 
   “ஜான்காற் புதல்யர்ப் ஜாஅதரீும் 
   ம் அம்புகடியிடுதும் நும்அபண் கசர்நின்”9 (பும்.9) 
னநானூறு சுட்டுகிநது. க்கட்மதறு உண்டாகும் ிகமப ஆசாக்மகாம தட்தாக 
எடுத்துமக்கின்நண. ம் மணிக்கு ாப் னப்னிகழ்ந்ால் னென்று ாள் அபவும், அர்ம் 
னகத்மக் கன் தார்த்ல் கூடாது. னென்றுாள் கித்து ீாடி தின் தன்ணிண்டு ாலம் 
கன் மணிமப் திரில் கூடாது என்தது மதநிஞர்கபின் கருத்ாகும் என்தம, 
   “தணீ்டாாள் முந்ாளும் காக்கார் ீர்ஆடினின் 
   ஈபாறுாளும் இகயற்கன்கத 
   கபியார் துணிவு”10 (ா.ண். 42) 
என்ந தாடல் உமகின்நது. இவ்ாறு இல்னநணநிகமபப் தற்நி எடுத்துமக்கின்நண. 
சபீா உணவுப் மக்கம் 
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 உம ருந்து என்தது ிர்கள் கண்டஉண்ம. எணம உண்ணும் உவு, உண்ணும் 
கானம்,உண்ணும் னமந எண அமணத்மனேம் ஆசாக்மகாம கூறுகின்நது.  
   “தனீயன்ித் ஜதரினான் ஜரிதுண்ணின்  
   கான யின்ிப் டும்” (குள். 947)11 
என்று ள்லர் அிகம் உண்தால் மாய் அிகாகும் என்கிநார். இமணம ணதருாின்; 
னள்பிார் ின்று ணகாண்டும்,ிநந்ணபிிலும் உண்ணுல் கூடாது. ிரும்தி அிகாகவும் 
உண்க் கூடாது. கட்டினில் அர்ந்தடி உண்க் கூடாது.  
   “கிடந்துண்ணார் ின்றுண்ணார் ஜயள்ிலடமம் உண்ணார் 
   சிந்துநிகவுண்ணார் கட்டில் கநல் உண்ணார் 
   இந்ஜதான்றும் தின்ற்கின்று“ (ஆசாப.ா.ண்.23)12 
என்கின்நது. மலும் உவு உண்ணுற்கு னன்னம், உண்ட தின்னம் ணசய் மண்டி 
ணசல்கலம் குநித்தும் ணநிப்தடுத்துகிநது ஆசாக்மகாம.  
முடிவுலப 
 ணிணின், சனெகம், குடும்தம் என்ந னென்று ிமனகபிலும் க்கள் மதாற்றும் ிழுிச் 
சிந்மணகமப ஆசாக்மகாம ணகாண்டிருப்தம அநி னடிகின்நது. ஆசாக்மகாம 
னினேறுத்தும் ிழுிங்கள் இந்தல் இற்றுற்கு னன்மத தன தல்கபில் சுட்டப்தட்டம 
எணததும், ிிாகச் சான்மநார்கபால் அநிவுறுத்ப்தட்டம என்ததும் ணரிருகிநது. 
இமண. ஆசாக்மகாம னந்மமார் கண்டனமந, ாரும் கண்டணநி, மதநிாபர் 
துினிக்கர் கண்டணநி மதான்ந ணாடர்கள் உறுிப்தடுத்துகின்நண. மலும் இந்தனில் 
இனனநணநிகள், ிருந்மாம்னம் னமந, உமட மதான்நம இன்மநக்கும் ஏற்னமடணாக 
இருக்கின்நண. ஆசாக்மகாமில் சுட்டப்ணதறும் ஒழுக்கணநிகள், ாழ்;ில் ிழுிங்கள் 
மதான்நற்மநத் மர்ந்ணடுத்து இன்மந இமப சனெகத்ம உருாக்க ிகுக்கும் என்தம 
இக்கட்டும ி னினேறுத்ப்தடுகி;ன்நது.   
சான்ணநண் ிபக்கம் 
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11. ிருள்லர்,ிருக்குநள் 947 
12. ணதருாின் னள்பிார்,ஆசாக்மகாம, தா.23 
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